
TURKiVE CUMHURiYETi HUKUMETi

iLE

ETIYOJPYA FEDERAL DEMOKRATiK CUMHUIDYETi HUKITMETi

ARASINDA

TARIM ALANINDA TEKNiK, BiLiMSEL VE

EKONOMiK tsnnu.tct PROTOKOLU

Turkiye Cumhuriyeti adma Turkiye Cumhuriyeti Tanm ve Koyisleri Bakanhgi ile
Etiyopya Hukumeti adma Etiyopya Federal Demokratik Cumhuriyeti Tanm ve Kirsal
Kalkmma Bakanhgi (bundan sonra "Taraflar" olarak adlandinlacaklardir);

Taraflar; iki tilke arasmdaki mevcut iyi iliskileri goz onunde bulundurarak ve iki ulke
arasmdaki isbirligini genisletmek ve guclendirmek amaciyla,

13 Ocak 2005 tarihinde Addis Ababa'da Turkiye-Etiyopya Karma Ekonomik
Komisyonu Toplantisi Ucuncu Oturumu esnasmda imzalanan Ekonomik, Ticari ve
Ieknik Isbirligi Mutabakat Zapti uyannca tanm, gida sanayi, hayvancihk, koyisleri
alanlannda isbirligi yapmak uzere,

MADDEI

Taraflar, Kendi ulkelerinde yiiriirliikte olan kanunlar cercevesinde tanm, bitkisel uretim,
bitki koruma. hayvancihk, hayvan saghgi, grda sanayi ve koyisleri alanlannda asagidaki
konularda mutabakata varrruslardir:

a) BiIimsel ve teknik bilgi ve dokuman mubadelesi,

b) Taraflann ilgili arasnrma kuruluslannda yaymlanan arastirma sonuclanrun

mubadelesi,

c) Bitkisel ve hayvansal genetik ve biyolojik materyal mubadelesi,

d) Taraflarm uygun gordukleri alanlarda karsihkh uzman mubadelesi,

e) Her iki ulkede egitimler, seminerler, konferanslar ve toplantilar diizenlenmesi,

f) Sulama ve sulama sistemleri konusunda bilgi ve uzman mubadelesi,

g) Taraflann ilgili kuruluslan arasmda ortak cahsmalann tesisi,

h) Gerek her iki tilkede ve gerekse diger pazarlarda tanm ve tanmsal urunlerin

pazarlanmasi konusunda, ozel sektor kuruluslan arasinda dogrudan ortak

yatmmlann tesisinin tesvik edilmesi.

MADDEH

Taraflar, her iki ulkede tanmsal sanayinin gelisimini tesvik edeceklerini taahhut ederler.



MADDEIII

Taraflar, tanm sektorlerinin gelismesiyle alakali karsilikh cikarlanna olaeak uluslararasi
forumlarda aralarmda isbirligi yapma konusunda mutabakata varmislardir.

MADDEIV

1. Taraflar; iliskilerin devamhhgim ve bu Protokolun 1. maddesinde yer alan
isbirligi faaliyetlerini gerceklestirmek icin bir Tanrn Yurutme Komitesi teskil
edilmesi konusunda mutabakata varrruslardtr.

2. Tanm Yurutme Komitesi, her iki ulkeden birer Baskan dahil, 4'er uyeden olusur
ve heyetlere her iki ulkeden Mustesar Yardrmcilan veya denk gorevde kimseler
Baskanhk eder.

3. Tanm Yurutrne Komitesi. her bir tarafca gerceklestirilecek isleri tespit edcrck,
gelecek donern icin bir cahsrna plamm hazirlar. Bir onceki faaliyet doneminde
kaydedilen gelismeler, bir sonraki toplanuda degerlendirilir.

4 Tanm Yurutrhe Komitesi yilhk toplantilanm. sirasiyla Turkiye ve Etiyopya'da
gerceklestirir.

MADDEV

., Bu Protokolun L maddesinde yer alan isbirligini gerceklestirmek icin Taraflar,
uzerinde mutabik kalman konularda uzman mubadelesi yaparlar.

2. Tanrn Ytiriitme Komitesi uyelerinin ve uzmanlann iki ulke arasmdaki yolculuk
masraflan gonderen ulke, dahili masraflan ise ev sahibi ulke tarafindan
karsilamr.

3. Ev sahibi ulkenin, seyahat tarihinden 2 ay once bilgilendirilmesi gerekmektedir.

MADDEVI

lsbu Protokoliin uygulanmasi esnasinda ortaya cikabilecek her tnrlu anlasmazhk
diplomatik kanallarm muzakereleri ile cozumlenir.

MADDEVII

1. Bu Protokol, Taraflar birbirlerini i<; mevzuatlanmn tamamlandigma dair yazih
olarak haberdar ettikleri tarihte ytmlrluge girer, irnza tarihinden itibaren 5 yil
stireyle yururlukte kahr ve taraflardan herhangi birinin 6 ay oncesinden sona
erdirilmesi icin yazih talebi olmadigi takdirde bir sonraki 5 yilhk donem icin
otomatik olarak uzar.

2. Taraflardan herhangi biri, yazih tebligde bulunarak herhangi bir zamanda
Protokolu feshedebilir.

3. Bu Protokol uzerinde, Taraflar arasmda nota degisirni yapilarak herhangi bir
zamanda degisiklik yapilabilir.

Ankarada 8 Subat 2007 tarihinde her ikisi de aym derecede gecerli iki orijinal nusha
halinde, Turkce ve Ingilizce olarak imzalanmistir. Herhangi bir gorus aynhgi
durumunda, Ingilizce metin gecerlidir.

Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti Adma

Vedat MiRMAHMUTOGULLARI
Mustesar

Etiyopya Federal Demokratik Cumhuriyeti
Hiikiimeti Adina

Tekeda ALEMU
Devlet Bakam



PROTOCOL
ON 'ifECHNJCAL, SCIENTIFIC AND ECONOMIC COOPERATION

IN THE FIELD OF AGRICULTURE

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY

AND
THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF

ETHIOPIA

The Ministry of Agriculture and Rural Affairs of the Republic of Turkey, on behalf of the

Government of Turkey, and the Ministry of Agriculture and Rural Development of the Federal

Democratic Republic of Ethiopia, on behalf of the Government of Ethiopia, (hereinafter referred to

as "Parties");

Considering the excellent relations and aiming to strengthen and expand the cooperation

ben-veer: the t\VG countries;

Willing to establish cooperation in the field of agriculture, [90d industry, animal husbandry and

rural affairs in accordance with the Agreed Minutes of the Third Session of the Turkish-Ethiopian

Joint Commission Meeting on Economic, Trade and Technical Cooperation signed on the l Jth

January 2005 in Addis Ababa;

Have agreed as follows:

ARTICLE I

In the field of agriculture, plant production, plant protection, animal husbandry and breeding,

animal health, food industry and rural affairs, both Parties agree, subject to their domestic laws in

force, to:-

a. Exchange scientific and technical information and documentation,

b. Exchange research results published by their respective institutions,

c. Exchange genetic and biological material pertaining to plants and animals,

d. Reciprocal exchange of experts in fields of interest of both countries,



e. Organizetraining. seminars, conferences and meetings in the territory of eitherParty,

f. Exchangeinformation on irrigation. and irrigation systems,

g. Establishdirectjoint activities betweentheir respective institutions,

h. Encourage directjoint ventures of cooperation between their private sectors witha

view to achieve agriculturalmarketingboth inthe two countries as well as in other

markets.

ARTICLE II

The Parties undertake to encouragethe development of agro-industries in each other's country.

ARTICLE III

The Parties agree to cooperate with each other on international forums of mutual interest relating

to the advancementof their agricultural sector.

ARTICLE IV

Arc Agricultural Steering Committee shall be established by the Parties in order to

implement. the cooperation envisaged in Article f of this Protocol and to ensure

permanentcontacts.

2. The Agricultural Steering Committee shall consist of four members inc.ludin~ 'the Headof

the delegation, which will be at the DeputyUndersecretary or equivalent level,fromeach

country.

3. The Agricultural Steering Committee shallprepare its workingplan specifying the tasksto

be fulfilledby each Party. The progressachieved during the implementation periodwill be

evaluated in the minutes of each session.

4. The Agricultural Steering Committee shall hold its annual sessions alternately in Turkey

and Ethiopia.

ARTICLE V

1. In order to achieve the cooperation envisaged in Article I of this Protocol, the Partiesshall

exchangeexpertson agreed subjects.



2, The internationals travel expensesof Agricultural Steering Committeemembers and such

experts shall be borne by the sending Party, while accommodation and internal travel

expenses will be assumedby the hostcountry.

3. The host country shall be informed about the intended visits at least two months prior to

the dateof arrival.

ARTICLE VI

Any dispute that may arise during the application of this Protocol shall be settled by consultation

throughdiplomatic channels.

ARTICLE VII

1. The Protocol shall enter into force on the date of the last notification of fulfillment of the

domestic constitutional requirements of the Parties and will be valid for five years

automatically renewable for successive five years periods unless terminated by either

Partyupon six months priorwrittennotice.

2. Either Party may termmate thISProtocol giving si~. months prior written notice to the other

Party of its intentions to terminate it

~. This Protocol may be modifiedat anytime through exchangeof notes betweenthe Parties.

Done in Ankara on 8 February 2007 in two original copies' in Turkish and English languages, both
texts beingequally authentic. In the event of any divergence, the Englishtext shall prevail.

Forthe Government of the Republic
of Turkey

Vedat MiRMAHMUTOGULLARI
Undersecretary

Forthe Government of theFederal
Democratic Republic of Ethiopia

Tekeda ALEMU
StateMinister of
Foreign Affairs
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